Téereb Yonent Yalla
Sakkaryaa

Yonent Yalla Sakkaryaa sasub yonent ak sasu
sarxalkat la boole woon, fieel banni Israayil, gan-
naaw ba fiu leen gaddaayloo fiu dem Babilon.
Yonent Yalla Ase la bokkal jamono, te doon ko
jappale ci sofifie, ngir aggale kér Yalla ga. Ci téere
bii la Sakkaryaa xamle ne li waraloon toxalub
banni Israayil ca Babilon mooy seen jéfi bakkaar.
Teewul mu sukkandikoo peefiu yu ko Yalla baaxe,
ba xamal xeet wi ne Yalla ci boppam moo leen di
soppariii, boole ciindijamonoy sell ju beesju dajal
addina sépp.

Pacc bi njékk ci téere bi moo indi juréom fietti
peefiuy guddi yu dikkal Sakkaryaa, teg ci leeral ci
mbirum koor.

Naareelu paccu téere bi moo wax lu jém cijamono
ju yees ji Yalla di soppariii Israayil ba mu doon
dékk bu sell dégg, jamono ju xeeti addina di jaa-
musi Yalla ci Yerusalem. Sakkaryaa wax na itam
ci mbirum samm bu mag, di Almasi biy dikk, ngir
yilif nguur gu bees gu jamm ja di mat sékk.

Ci ténk:
Saar 1—8 Lu jém ci jurdom fetti peefiu yi dikkal
Sakkaryaa.

Saar 9—11 Ay xibaar a ngii, yu émb mbugal ak

yaakaar.

Saar 12—14 Lu jém ci Almasi biy dikk ak ni fiu

koy gantale, ak ndam li Almasi bi di mujje.

Wanfiiku ci Aji Sax ji weesul
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1Ci jur6om fetteelu weeru fiaareelu atu nguurug
Daryus buuru Pers, kaddug Aji Sax ji moo dikkal
Yonent Yalla Sakkaryaa, doomu Berekya doomu
Ido. Mu ne ko:

2 «Aji Sax ji mere na seeni maam mer mu réy.

3 Kon nag waxal askan wi, ne leen Aji Sax ji
Boroom gangoor yi dafa wax ne: “Dellusileen ci
man,” kaddug Aji Sax jee, Boroom gangoor yi, “kon
dinaa dellusi ci yeen.” Aji Sax ji Boroom gangoori
xare yee ko wax.

4Buleen mel ni seen maam ya yonent yu njékk
ya biraloon ne leen: “Aji Sax ji Boroom gangoor yi
dafa waxne: Dédduleen seenijikko yu bon ak seeni
jéfyubon.” Te dégluwufiu, faalewufiu ma.» Kaddug
Aji Sax jee.

5 «Seeni maam, ana fiu tey? Yonent yi nag, ndax
ba faww lafiuy dund?

6 Teewul sama kadduy artu ak sama dogali yoon
ya ma yObbante woon sama jaam fia, yonent ya,
du 1épp a dab seeni maam? Nu dépp nag daldi ne:
“Noonee Aji Sax ji Boroom gangoor yi nammoona
def ak nun, feye nu ko sunuy jikko ak sunuy jéf,
noonu la def ak nun.”»

Misaal mu jékk: ay fas aki gawar

7 Ca fiaar fukki fan ak fieent, ca fukkeelu weer
waak benn, di weeru Sebat, ca fNaareelu atu
nguurug Daryus, kaddug Aji Sax ji moo dikkal
Yonent Yalla Sakkaryaa doomu Berekya doomu Ido.
Sakkaryaa ne:

8 Maa jekki gis, ag guddi, nit ku war fas wu xong.
Moom nag mu ngi taxaw ci biir garabi mirt ci
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aw xur, li ko féete gannaaw di fas yu xonq ak yu
ngélembu ak yu weex ak seeni gawar.

9 Ma ne: «Nii lu fiuy wund, Sang bi?» Malaaka
miy wax ak man ne ma: «Maa lay won lu fii di
wund.»

10'Waa ja taxaw ca biir garabi mirt ya addu, daldi
ne: «Nii fiooy fii Aji Sax ji yebal, ngir fiu wér addina.»

11 Cikawloolu gawar ya addu, wax ak malaakam
Aji Sax ji taxaw ci biir garabi mirt yi. Nu ne: «Wér
nanu biir addina, ndeke addina sépp a ngi ci jamm,
ne tekk.» ]

12 Malaakam Aji Sax ji ne: «Ey Aji Sax ji Bo-
room gangoor yi, loo deeti xaar, doo noppee
xah yérmande Yerusalem ak yeneen dekk1 Yuda?

Juréom faar fukki at a ngii yoo leen mere™!»

13 Aji Sax ji nag addu, wax ak malaaka ma doon
wax ak man, kadduy mas-sawu yu neex.

14 Ca la malaaka ma doon wax ak man, ne ma:
«Yéeneel, nga ne: “Aji Sax ji Boroom gangoor yi
dafa wax ne: Maa fiire Yerusalem, maa fiire Siyor
fiiraange ju réy.

15Waaye mer muréylaa mere xeet yii naagu. As
l1éf laa meroon, waaye fioom fioo yokk aw ay-.

16 Moo tax Aji Sax ji dafa wax ne: Yérmande laay
dellusee Yerusalem. Sama kér lees fay tabaxaat.”
Kaddug Aji Sax jee, Boroom gangoor yi. Mu ne:
“Buumu nattukaay dina tallalu ci kaw Yerusalem.”

17 Nanga yéenewaat, nga ne: “Aji Sax ji Boroom
gangoor yi dafa wax ne: Samay dékk ay walewaat

* 1.12 Juréom faar fukki at la waa Yuda nekk cig njaam ca Babilon.
T 1.15 Xeet yooyu fico tegoon Yuda nootaange gu jéggi dayo, ba raw
la leen Yalla naraloon.
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ak alal, te Aji Sax ji mooy défalati Siyor, mooy
tannati Yerusalem googu.”»

2

Naareelu misaal: ay béjién ak ay téqg

1 Ba mu ko defee, ma séentu, gisuma lu moy
fieenti béjjén™.

2Ma ne malaaka ma doon wax ak man: «Béjjén
yii nag?» Mu ne ma: «Béjjén yii fioo tasaare Yuda
ak Israayil ak Yerusalem.»

3 Cikaw loolu Aji Sax ji won ma fieenti tégg.

4Mane: «Lanlafiii di defsi?» Muwax ma, ne ma:
«Béjjén yii tasaare Yuda ba kenn siggeetul, tégg yii
hoo dikk ngir tiital leen, ba jallarbi béjjéni xeet yi
jOg song réewum Yuda, tasaare ko.»

Netteelu misaal: nit kuy natt Yerusalem

5> Ma séentu, gisuma lu moy jenn waay ju yor
buumu nattukaay ciloxoom.

6 Ma ne ko: «Foo jém?» Mu ne ma: «Xanaa
natti Yerusalem, ba xam nu mu yaatoo ak nu mu
gudde.»

7 Fa la malaaka ma doon wax ak man jekki di
dem, meneen malaaka dikk dajeek moom.

8 Mu ne ko: «Dawal, nga wax xale bu gdor bii ne
ko: “Yerusalem lees di dékke, te tata wéru ko; napp
lay def, ndax barewaayu nit fieek jur gi ci biiram.

9Te man ci sama bopp,” kaddug Aji Sax jee, “maa
koy nekkal tatay sawara ji ko ub rapp. Te it maay
doon daraja ji ci biiram.”

* 21 béjjén, fiaare doole lay taxawe.
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10 Fey, éey yeen, dawleen génne réewum béj-
gannaar,»
kaddug Aji Sax jee.
«Ni fieenti ngelawi asamaan tasaaroo, ni laa leen
tasaaree.»
Kaddug Aji Sax jee.

11 «Ey Siyon, réccal,
yaw mi dékke janq Babilon mu taaru mi.»

12 Aji Sax ji Boroom gangoor yi déy dafa wax,
moom mi ma yebal ngir teddaayam, ci mbirum
xeet yi leen séxétoo woon,
nee: «Képp ku leen laal kat, laal na sama reeni xol.
13 Maa ngii déy di xacc sama loxo ci seen kaw,
te fioom la seeni jaam di séxétooji.»

Kon dingeen xam ne Aji Sax ji Boroom gangoor yi

moo ma yebal.

14 «Sarxolleel te banneexu, yaw janq Siyor mu taaru,

nde maa ngii di dikk, makkaanoo fi sa biir.»

Kaddug Aji Sax jee.

15 «Bésub keroog la xeet yu bare di taqook Aji Sax
JL

ba doon sama fiofl, ma makkaanoo fi sa biir.»

Kon nga xam ne Aji Sax ji Boroom gangoor yi moo

ma yebal ci yaw.

16 Aji Sax jeey séddoo Yuda, muy wallam ci suuf su
sell si,

te mooy tannati Yerusalem.

17Na wépp suux ne cell fi kanam Aji Sax ji,

ma ngoogu saqee fa makkaanam mu sell ma.

3

Neenteelu misaal: Yosuwe am na col gu yees
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1 Gannaaw gi, Aji Sax ji won ma Yosuwe sarx-
alkat bu mag ba, mu taxaw fa kanam malaakam
Aji Sax ji, Tuumaalkat bi taxaw féete ko ndijoor,
ngir tuumaal ko.

2 Aji Sax ji ne Tuumaalkat bi: «Aji Sax ji rébb na
la, yaw Tuumaalkat bi, Aji Sax ji tann Yerusalem
rébb na la. Xanaa Yosuwe mii du lenn lu moy gillit

wu fiu fékke cib taal?»
3Yosuwee ngi sol yére yu dand, taxaw fi kanam

malaaka mi. B
4Malaaka ma wax ak fia taxaw fa kanamam ne
leen: «Summileen yéreem yu dand yi.» Mu teg ca ne

Yosuwe: «Dama ne, far naa sa bakkaar, te dinaa la
solal lu jekk.»

>Madaldine: «Nafiuteg kaala gu set ciboppam.»
Nutegal ko kaala gu set ci boppam, solal ko yeneen
yére. Malaakam Aji Sax jaa nga taxaw.

6 Malaakam Aji Sax ji nag dénk Yosuwe ne ko:

7 «Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:
Su fekkee ne samay yoon ngay awe te sama
ndénkaane nga sdmm, suboobaa yaw it dinga saytu
sama kér, di samm samay étt. Te maa lay jox ay cér
yu la yaatal ci biir fiii fi taxaw.

8 Déglul bu baax, yaw Yosuwe sarxalkat bu mag bi,

yaak sa xarit yi toog fi sa kanam

te taxawe ab tegtal,

nde maa ngii di indi samab jaam, ki fiuy wax
Njebbit 1i*.

9Doj waa ngii ma teg fi kanam Yosuwe,

te wenn doj wi, jurdom faari gét a ngi ci kawam.

Maa ngii di ci fiaas mbind mi ci war,»

* 38 Njebbitli: ndombol tank la bu Almasijagoo. Seetal ci Yeremi
23.5-6; Sakkaryaa 3.8.
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kaddug Aji Sax jee, Boroom gangoor Vi,

«te maay far bakkaaru réew mii ci benn bés.

10 Bésub keroog,»

kaddug Aji Sax jee, Boroom gangoor Vi,

«ku nekk ci yeen ay woo moroom ma

ci ker garabu resefiam, ak ker garabu figgam.»

4

Jurdomeelu misaal: ay tegukaayi lamp ak garabi
oliw

1Ba loolu amee malaaka ma doon wax ak man
délsi, yee ma, mel ni ku fiu yee ciy nelaw.

2 Mu ne ma: «Loo gis?» Ma ne: «Damaa X00l,
gisuma lu moy ab tegukaayu lamp bu 1épp di wu-
rus ak kopp bu tege ci kawam ak juréom fiaari lamp
ci kawam, bu ci nekk ak jurdom haari gémmifiam ca

kaw.
3 AK faari garabi oliw ca wet ga: genn ca ndi-

jooru kopp ba, ga ca des ca cammofiam.»
4 Ma dellu wax ak malaaka ma doon wax ak
man, ne ko: «Yéfyii nag, lu muy wund, Sang bi?»
5> Malaaka ma doon wax ak man ne ma: «Xamu-
loo lu yéf yii di wund?» Ma ne ko: «Déedéet, Sang
bi.»
6 Mu wax ma ne ma: «Lii moo di kaddug Aji Sax ji
dikkal Sorobabel, di wax ne:
Du cig njambaar, du ci doole,
cl samag noo la.
Aji Sax ji Boroom gangoor yee ko wax.»
7Yaa di kan, yaw tund wu mag wi?
Boo janook Sorobabel®, maase, dig joor,

4.7 Sorobabel mu ngi soqikoo ci Buur Daawuda. Mooy kangam
la jiite woon mbooloo ma joge woon ca njaam ga ca Babilon.
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te mooy génne ci yaw doju mujjantal wi,

riir ma jolli, fiu naan: «Aw yiw fieel na ko!

Aw yiw fieel na wii doj!»

8 Kaddug Aji Sax ji dikkalati ma, ne ma:

9 «Loxol Sorobabel a teg fondmaa kér gii,

loxoom a koy sottali itam,»

ngeen daldi xam ne Aji Sax ji Boroom gangoor yi
moo ma yOnni Ci yeen.

10 Ana kuy xeeb bés bii lu tuut sottee?

Nafiu bége kay buumu betteex bi fiu gis ci loxol
Sorobabel!

«JurOom Raar yil nag géti Aji Sax jee,
fioom fiooy Wér addina sépp.»

11 Ma dellu ne ko: «Naari garabi oliw yii nag,
genn gi ci ndijooru tegukaayu lamp bi, gi ci des ci
cammoRam, lu fiuy wund?»

12Cikaw loolu ma dellooti ne ko: «Naari cari oliw
yi feggook fiaari solomi wurus yiy xelli diw nag, lu
Auy wund?»

13Mu ne ma: «Xamuloo lu yooyuy wund?» Ma ne
ko: «Déedéet, Sang bi!»

14 Mu ne ma: «Noofiu fioo di fiaar fii fiu diw, fal
leen, ngir fiu liggéeyal Boroom addina sépp.»

S

Juroom benneelu misaal: téere bu fiu taxaf buy
naaw
1 Ci kaw loolu ma dellu séentu, gisuma lu moy

téere bu fiu taxan buy naaw.

2 Malaaka mi ne ma: «Loo gis?» Ma ne: «Téere
bu fiu taxafi buy naaw laa gis, guddaay bi di fiaar
fukki xasab, yaatuwaay bi di fukki xasab.»
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3Mu ne ma: «Lii mooy alkute giy waccsi ci kaw
réew mimépp. Litéere bi wax ci genn wetam mooy
képp kuy sacc, dees na ko fi dage, te li mu wax ci
wetam gi ci des mooy képp kuy gifi ci ay fen, dees
na ko fi dage.

4 Maay wacce alkute gi,» kaddug Aji Sax ji Bo-
room gangoor yee, «mu dugg ba ci biir kér sacc bi,
ak kér nit kiy gifie sama tur ay fen; ci biir kér
gi la alkute giy fanaan, ba raafal banti kér gi aki
dojam.»

Jurdom flaareelu misaal: ndab lujigéen toog cabiir

5 Ci kaw loolu malaaka ma doon wax ak man
dikk ne ma: «Séentul rekk ba gis lii di dikk.»

6 Ma ne: «Lu mu doon?» Mu ne: «Ndabal nat-
tukaay beey génn.» Mu tegaat ca ne: «Lii mooy

seen bakkaar ci biir réew mi mépp.»

7Cibiir loolu kubeeru betteex ga ca kaw ndab la
jekki yékkatiku, ndeke jenn jigéen a nga toog ca biir
ndab la.

8Mune: «Jigéenjiimooy mbon,» daldi koy béméx
ca biir ndab la, fél kubeeru betteex ga, ubaat ndab
la.

9Baloolu amee ma séentu, yem cifiaari jig€en fiuy
dikk, ngelaw li wal seeni laaf. Laaf yu mel ni laafi
xodd lafiu am. Nu daldi yékkati ndabal nattukaay
la, ba ca diggante asamaan ak suuf.

_ 10Ma ne malaaka ma doon wax ak man: «Ana fu
nii jéme ndabal nattukaay bi?»

1T Munema: «Agkérlafiukoy tabaxali ca réewum
Sineyaar. Bu noppee, fa lafiu koy teg, ca kaw
tegukaayam.»
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6

Juroom fietteelu misaal: ay watiiri xare

1 Ma dellu séentu, yem ci fieenti watiir yuy dikk
diggante faari tund. Tund yi nag di tundi xanjar.

2 Watiir bu njékk bi, fas yu xonq a ko takk,
Naareelu watiir bi, fas yu fiuul a ko takk,

3 fietteelu watiir bi, fas yu weex a ko takk,
Neenteelu watiir bi, fas yu tippantee ko takk, te fas
yépp di yu am Kkattan.

4Ma ne malaaka ma doon wax ak man: «Sang bi,
watiir yii lu fiuy wund?»

5 Malaaka mi ne ma: «Nii fiooy fieenti ngelawi
asamaan yi génne fa fiu teewe woon fa kanam
Boroom addina sépp.»

6 Bifas yu fiuul yi takk, réewum béj-gannaarla jém;
bi fas yu weex yi takk topp seen gannaaw; fas yu
tippante yi nag, réewum béj-saalum™ lafiu jém.

7 Fas yu am Kkattan yooyu yépp nag génn,
yakkamtee weéri addina. Aji Sax ji ne leen: «Demleen
wéri addina.» Nu daldi dem, wéri addina.

8 Ci kaw loolu mu addu ca kaw, ne ma: «Xoolal, fii
jém réewum béj-gannaar, samag noo lafiuy sanni ca
kaw réewum béj-gannaar.»

Fal nafiu buur sarxalkat bu mag bi
9 Ba loolu amee kaddug Aji Sax ji dikkal ma, ne

ma:

10 «yo6bbalub Elday ak Tobya ak Yedaya, fii fiu
gaddaayloo woon, nanga dem jéli ko bésub tey jii,
ca kér Yosya doomu Sofoni, fa fioofiu joge Babilon,
dal.

* . o s ~ ~ . . e
6.6 Béj-saalum ak béj-gannaar flaare fiooy wet yi nooni Israayil féete
woon.
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11 Jélal yébbal boobu, di wurus wi ak xaalis bi,
nga sakk ci mbaxanam buur, te teg ko ci kaw
boppu sarxalkat bu mag bif, Yosuwe doomu Yoc-
cadag.

12Nga wax ko ne ko: “Aji Sax ji Boroom gangoor
yi dafa wax ne:

Nit a ngi nii, Njebbit: la tudd,

ci bérebam lay jebbee,

ba tabaxi kér Aji Sax ji.

13 Mooy tabax kér Aji Sax ji

te mooy soloo daraja,

mooy toog, di jiite cib jalam,

di sarxalkat bi cib jalam,

te mébétu jamm mooy dox diggante fiaari ndomboy
tank yooyu mu sas00.”

14 Mbaxanam buur mi baaxantal lay doon ci biir

kér Aji Sax ji, fiu di ko fattalikoo Elday$ ak Tobya ak

Yedaya ak mbaaxug Yosya doomu Sofoni.

15 Nu sore fiooy dikk tabaxsi kér Aji Sax ji, ba ngeen

Xam ne Aji Sax ji Boroom gangoor yi moo ma yebal

ci yeen. Loolu mooy am, ndegam déggal ngeen ba

déggal seen kaddug Yalla Aji Sax ji.»

7

Leeraange ci mbirum koor dikk na
1 Ci fieenteelu atu nguuru Daryus, ci fieenti fani
jurdom fieenteelu weer wi, di weeru Kislew, kaddug
Aji Sax ji moo dikkal Sakkaryaa.

T 6.11 Liggéeyu carxal ak nguur, fiaari sas yooyu, ci yoon, du woon
lees di boole yor ci Israayil. ¥ 6.12 Njebbit, ndombol tank la bu

Almasijagoo. Seetal ci Yeremi 23.5-6; Sakkaryaa 3.8. § 6.14 Elday
man naa doon Elem itam.
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2Fekk na Betel Sarecer kangamu buur aki nitam
yOnnee ngir dagaansi Aji Sax ji.

3 Nu wax ak sarxalkati kér Aji Sax ji Boroom
gangoor yiak yonent yi, neleen: «Ndax danoo wara
weéye jooy ak di woor ci weeru jurdomeel, ni nu ko
baaxoo at yii yépp?»

4 Ba mu ko defee kaddug Aji Sax ji Boroom
gangoor yi dikkal ma, ne ma:

> «Waxal askanu réew mi mépp ak sarxalkat yi,
nga ne leen: “Ba ngeen dee woor aka faawlu ci
weeru jurdomeel ak weeru jurdom faareel, ci diiru
jurdom faar fukki at yii, ndax man mii ngeen doon

wooral a wooral?
6 Te sungeen lekkee ak su ngeen naanee, xanaa

du seen bopp ngeen lekkal aka naanal?”

7 Xanaa du yii kaddu la Aji Sax ji biraloon ci
jottalib yonent yu njékk ya, jant ya waa Yerusalem
ak dékk ya ko wér nekkee ci jamm, te diiwaani
Negew ak suufu tund ya am fiu ko dékke?»

8 Gannaaw gi, kaddug Aji Sax ji dellu dikkal ma,
man Sakkaryaa, ne ma:

9 «Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne: Atteb
dégg, nangeen ko attee, te ngor ak yérmande it,
deeleen ko jéflantee.

10 Ab jétun ak ab jirim ak ab doxandéem ak ab
néew-doole, buleen ko noot. Lu bon it, buleen ko
mébétalante ci seen xol.»

11 Teewul fiu bafia déglu, té ticc, fatt seeni nopp,
ngir bafia dégg.

12Seen bopp lafiu dégéral niw doj, ba faaleetufiu
ndigalu yoon wi ak kaddu yi Aji Sax ji Boroom
gangoor yiyOnnee ag noowam, cijottalib yonent yu
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njékk ya. Muy sanj mu réy nag, bawoo fa Aji Saxji
Boroom gangoor yi.
13 «Ba ma wootee,» Aji Sax ji Boroom gangoor

yee ko wax, «wuyuwufiu; moo tax ba fiu wootee,
wuyuwuma.

14 Maa leen tasaare ni callweer ci biir mboolem
xeet yu fiu xamul woon, réew mi gental seen gan-

naaw, ba kenn jaareetu fi di dem aka délsi. Nii
lafiuy gentale réew mu bakkane.»

8

Barke wuutu na alkande .
1Ba loolu amee kaddug Aji Sax ji Boroom gangoor

yi dellu dikk, ne:
2 «Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:
Maa fiire Siyor fiiraange ju réy,
am sanj mu réy laa koy fiiree.»

3 Aji Sax ji dafa wax ne:

«Maay dellu Siyon,

Yerusalem googu laay makkaanoo,

ba fiuy woowe Yerusalem dékkub Ngor,
foofu di tundu Aji Sax ji Boroom gangoor yi,
lees di woowe tundu Cellte.»

4 Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:

«Mag fiu gOor fieek fu jigéen fieey dellu tooge pénci
Yerusalem,

ku ci nekk di doxe bant ndax at yu bare.

5 Pénci dékk bi, ay gone lay feese,

goor ak jigéen, di fowe ca pénc ya.»

6 Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:
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«Suloolu dee kawtéef ci gis-gisu ndesu askan wi ci
yooyu jant,

ndax tax na muy kawtéef ci sama gis-gis itam?»

Kaddug Aji Sax jee, Boroom gangoor Vi.

7 Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:

«Maa ngii di walloo sama fiofi

fa réewum penku, ak réewum sowub jant.

8 Maa leen di indi,

fiu makkaanoo ci digg Yerusalem,

di sama fiofi, may seen Yalla, ci biir ngor ak njub.»

9 Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:

«Yeen Ni dégg kaddu yii tey

ci gémmifiu yonent yi fekke woon,

ba fiuy teg fondmaa kér Aji Sax ji Boroom gangoor
¥,

ngir tabaxaat kér gi,

nangeen goor-goorlu.

10 Ndax lu jiitu fan yooyu, nit feyeekuwul peyoor,

te mala it indilul nit peyoor,

kuy dem ak kuy dikk amul woon jamm cib noon,

nde maa xabtaloon ku nekk ci kaw moroomam.
11 Waaye léegi du na woon laay def

ak ndesu askan wii.»

Kaddug Aji Sax jee, Boroom gangoor yi.

12 «Ndax jiwum jamm lay doon,

garabu resefi mefifi doomam,

suuf si mefifi gancaxam,

asamaan di lay.

Loolu 1épp laay sédd ndesu askan wii.

13 Na ngeen doone woon alkande ci biir xeet yi,
yeen waa kér Yuda ak waa kér Israayil,
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nilaa leen di walloo, ba ngeen doon buntu barke.

Buleen ragal. Géor-gOorluleen.»

14 Ndax Aji Sax ji Boroom gangoor yi déy dafa wax
ne:

«Na ma leen nammoona mbugale

te delluwuma ci gannaaw,

ba ma seeni maam merloo,»

Aji Sax ji Boroom gangoor yee ko wax,

15 «ni laa nammatee baaxe ci janti tey jii

Yerusalem ak waa kér Yuda.
Kon buleen ragal.

16 «Ndigal yii, nangeen ko jéfe:

Deeleen waxante dégg,

te dégg ak yoon, nangeen ko attee atteb jamm
ci seen étti attekaay.

17Ku nekk ci yeen, loraangey moroomam,
bumu ko mébét cib xolam,

te kaddug ngifi ci ay fen, buleen ko safoo,
nde loolu 1épp laa bafi.»

Kaddug Aji Sax jee.

Mbég wuutu na koor

18 Kaddug Aji Sax ji Boroom gangoor yi dellu ma
dikkal ne ma:

19 «Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:

Muy koorug weeru fieenteel, di koorug weeru
jurGomeel,

ak koorug weeru juroom faareel, ak koorug weeru
fukkeel™,

1épp janti mbég ak banneex,

8.19 Bési koor yooyu ba banni Israayil nekkee ci njaam ca Ba-
bilon lafiu ko daan samme, di ko fiaawloo seen jaar-jaar yu metti.
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ak bési ndaje yu rafet lay nekkal waa kér Yuda.
Waaye dégg ak jamm, soppleen ko.

20 «Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:
Ay askan fiooy dikkati, di waa dékk yu bare,

21'waa dékk bii dem ne dékk bee:
“Nan dem a dem dagaani Aji Sax ji,

nan jaamuji Aji Sax ji Boroom gangoor yi.”

Nu ne leen: “Nun it kay, nu ngi dem.”

22 Askan yu bare ak xeet yu am doole fiooy dikk,

di jaamusi Aji Sax ji Boroom gangoor yi ci
Yerusalem,

di dagaansi Aji Sax ji.

23 «Aji Sax ji Boroom gangoor yi dafa wax ne:

Janti keroog yooyu, fukk fiuy lakk

mboolem lakki xeet yi,

Nooy langaamoo catu mbubbu benn Yawut, naan

ko:
“Nun, yeen lanuy andal,

nde noo dégg ne Yallaa ngeek yeen.”»

9

Mbugal mu mucc topp, dal na askani diiwaan bi
1Yéeneb kaddug Aji Sax jii moo rot
ci kaw réewum Adarag™,

ba dali ca kaw Damaas.
Du ci mboolem giiri Israayil rekk la Aji Sax ji ne

jakk bétam,
waaye doom aadama yépp la ne jakk.

* 9.1 Adarag, ci diiwaanu Siri la nekk, mook dékk yi ci aaya 1 ba
8(9.1-8) fioo dale béj-gannaaru Israayil ba ci béj-saalum ba te nekk ci
tefesu géej gu mag ga. Seetal ci Mandin ma 34.5-6.



Sakkaryaa 9:2 xvii Sakkaryaa 9:9

2Kaddu gi dal na itam Amat ga digalook Damaas,
dal Tir ak Sidon, ak la fiuy muus 1épp.

3Tir moo tabaxal boppam tata,

moo dajale xaalis ni feppi suuf,

ak wurus wu ne xas ni donji banu mbedd.
4Ndeke Aji Sax ji moo koy moom,

xalab alalam biir géej,

te sawaraa koy xoyom.

5 Askalon moo koy gis, tiit;

Gasa gis ko, jag njaqare lu réy,

mook Ekkron it ndax yaakaar ju tas.

Gasa la buur bay réere,

Askalon fiakk ku ko dékke.
6 Xeet wu raxe mooy sanci Asdodd,

te maay saggi sagub Filisteen fii.

7Ci seen gémmifi laay foqatee deret ji fiuy lekk,
yabbiloo leen seen fiam yu seexluwu yi fiu njank.
Seenu ndes it dina ma def seen Yalla,

mel nig lang ci giirug Yuda,

Ekkron it ci sama fiofi lay bokk ni Yebuseen fiit.
8 Maay taxaw wattu fi wér sama kér,

aar ko ci iiiy dem aka dikk,

ba boroom doole dootul noot sama waa kér,
nde léegi samay gét laa leen ne jakk.

Buur Almasi dikk na
9Bégal a bég, janq Siyon mu taaru,
janqg Yerusalem mu taaru laa ne:
Xaacul, niir, sa buur a la dikkal nii,
moo jub te am ndam,
te teewu koo woyof, war mbaam,

T 9.7 Yebuseen iii fioo dékkoon Yerusalem lu jiitu te mujj bokk ci
Israayil. Seetal ci Yosuwe 15.63.
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cumbur, doomu mbaam-seéf.
10 Maay sanke watiiru xare ci diiwaanu Efrayim,
sanke fasu xare fi Yerusalem,
ay fitti xare damm,
muy wax xeet yi jamm,
kilifteefam dale géej ba géej,
dale dexu Efraat ba ca cati addina.
Aji Sax ji mooy xeexal fiofiam
11 Yaw nag, deret ji feddali sama kolléreek yaw,
cilaay seet ba yiwi sa nit fii fiu téj
biir kdmb gu ndox amul.
12Yeen fii fiu téj, ngeen di dunde yaakaar,
delluleen ca tata ja.
Bésub tey jii sax maa dogu ne
haari yoon laa leen di yool.
13Yuda déy laay bank, muy samag xala,
te Efrayim laa koy soxe, muy fitt gi.
Yaw Siyor), sa doom yu goor laay yékkati
ci sa kaw doom yu goor, yaw réewum Geres.
Doomi Siyor laay def saamaru jambaar.
14Su boobaa Aji Sax jeey feefi fi leen tiim,
ag fittam takk nig melax.
Bufta bila Boroom bi Aji Sax ji di wal,
and ak ngéléni béj-saalum, dikk.
15 Aji Sax ji Boroom gangoor yi mooy aar fiofiam,
nuy falaxe, di joggati doji mbag,
di naan aka xaacu ni fiu mandi.
Nindabi deretu juru sarax di feese,
nilafiuy feese ak deretu noon yi,
taq ciripp ni cati sarxalukaay ba.
16 Bésub keroog seen Yalla Aji Sax ji
Mmooy samm foflam nig jur,
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Auy lerxat cim réewam
ni peri ganjar di ray-rayee ci mbaxanam buur.

17Ndaw banneex akub taar ca fioom!
Pepp yafal xalelu gdor,

biifi bu bees naatal yaramu jang.

10

Xérém, neen la
1Bu suuf maree, fiaanal Aji Sax ji ab taw,
Aji Sax ji mooy sakk ay Xambaar,
sOobal nit ab taw,
saxalal ku ne am fiax ci all bi.
2Xérém, waxi neen,
gisaanekat gisi fen,
seeni gént, nari neen,
te caaxaani neen lafiuy dalalee.
Moo tax mbooloo mii di taxawaalu niy xar,
tumuranke ndax fiakkub samm.

Yiwiku fieelati na Israayil
3 «Samm yi la sama mer takkal,
hoom sikket yooyu laay dikke mbugal.
Aji Sax ji Boroom gangoor yi kat mooy taxawu
kérug Yuda, géttam,
te moo leen di def aw fasam wu am daraja, ngir

xare. _
4Fa Yuda la doju kofiu tabax di bawoo,

jénu xayma, fa moom,

fittu xare, fa moom,

mboolem njiit yi ba fiépp daj, fa moom.

> Ni fieyi xare lafiuy mel,

di joggati banu mbedd mi ci biir xeex bi.

Noonu lafiuy xaree, nde fioom la Aji Sax jiy andal,
fiuy toroxal gawar yi.
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6 Maay jambaaral waa kér Yuda,
maay wallu waa kér Yuusufa,
suqali leen, fieewante leen,

Nu mel ni masuma leena xarab,
nde man maay seen Yalla Aji Sax ji,
te maa leen di nangul.

7Waa Efrayim ni fieyi xare lafiuy mel,
seen xol neexe ni banneexu biif,
seeni doom gis ko, bég,

seenub xol di banneexoo Aji Sax ji.
8 Maay waliis, dajale leen,

nde maa leen di jot,

fiu bareeti na fiu baree woon.
9Fi biir xeet yi laa leen saawi,

waaye fa béreb yu sore ya lafiu may fattalikoo,
di fa dund fiook seeni doom,

ba keroog fiuy délsi.

10Fa réewum Misra laa leen di wafifiee,
te fa Asirilaa leen di dajalee,

yObbu leen réewum Galadd ak Libay,

te deesu fa gis fu fiu xaj.

11 Maay jall géeju njaqare ga,

dal ca gannax ya,

mboolem xdotey dexu Niil wow,

sagub Asiri saggiku,

nguurug Misra foq.

12 Ci Aji Sax jilaa leen di jambaarale,
ciw turam lafiuy daagoo.»

Kaddug Aji Sax jee!

1Libanéey, ubbil say bunt,
sawara xoyom sa garabi seedar.
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2Yaw garabu sippar, yuuxul,

garabu seedar daanu na,

garab yu darajawu rajaxoo na.

Yeen garabi seen ya ca Basan, jooyooleen,
nde gott bu fatt baa séngéem.

3Jooyi samm ya jib na,

seen daraja réer na,

nari gaynde ya it jolli na,

nde gajjug takkal Yurdan a tas.

Samm bu baax jotul yoolam
4 Aji Sax ji sama Yalla dafa wax ne:
«Sammal gétt gi fuy rendiji.
5Nileen jénd di leen rendi,
te japp ne yoon toppu leen ci;
i leen jaay naan: “Sant Aji Sax ji, woomle nanu,”
gétt gi la seeni samm yérémul.
6 Dootuma yérém waa réew mi déy.»
Kaddug Aji Sax jee!
«Maa ngii di teg doom aadama vi,
ku nekk ciloxol moroomam ak ci loxol buuram,
fiunoot réew mi, te duma leen xettali ci seen loxo.»

7 Ba loolu amee may samm xar yi teefonke yi
nara rendiluji, rawatina fii géna sonn ci gétt gi. Ca
laa jél fiaari yeti samm. Benn bi ma tudde ko Xejjoo,
bi ci des ma tudde ko Bennoo. Ci kaw loolu may
samm gétt gi.

8 Gannaaw gi, fietti samm laa daq ci wenn weer.
Ci kaw loolu ma doyal ci xar yi, fioom it, ma
génnliku leen.

9Ma ne gétt gi: «Dootuma leen samm. Na fiiy dee,
dee; fiiy sanku, sanku; fii dese bakkan yappante ci
seen biir.»



Sakkaryaa 11:10 xxii Sakkaryaa 11:17

10 Ba mu ko defee ma jél sama wenn yet wi,
Xejjoo, damm ko, ngir doge ko sama kdllére gi ma
fasoo woon ak askan yépp.

11Bésub kerooglakollére ga dog, teefonke yi may
xo0o0l daldi xam ne loolu kaddug Aji Sax ji la.

12 Gannaaw loolu ma ne leen: «Su leen neexee,
joxleen ma sama peyoor, su leen neexul, téyeleen
ko.» Nu wafifi fanweeri dogi xaalis, feye ma.

13 Aji Sax ji ne ma: «Ndaw njég guréy gu ma leen
jaral waay! Sanni ko ca boroom njaq ya.» Ma jél
fanweeri dogi xaalis ya™, sanni ko boroom njaq ya,
ca kér Aji Sax ji.

141a ca tegu ma damm sama fiaareelu yetu samm
ba, Bennoo, ngir dog bokk gi dox diggante Yuda ak
Israayil.

15 AjiSaxjinag neeti ma: «Léegijélal jumtukaayu
samm bu fiakk bopp.

16 Maa ngi nii kat di taxawal ab samm ci réew mi.
Lu ci réer, faalewu ko; lu ci lajj, du ko seet, lu ci
gaafiu, du ko faj, lu ci wér du ko xont, te lu ci duuf,
mu yapp, ba toj seeni we.
17Woéoy bii yambarub samm
buy wacci gattam.

Yal na saamar laggal loxoom,

fuq bétu ndijooram.

Yal na loxoom lax ne lacc,

bétu ndijooram giim ba gémm fatuus.»

12

Yerusalem yiwiku na

* 1113 Mooy ndampaay li fiuy fey sang bu fiu gaafi jaamam. Seetal
ci Mucc ga 21.32.
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1 Ab yéenee ngii, di kaddug Aji Sax ju dikkal
Israayil.

Kaddug Aji Sax jee, ki firi asamaan, lal suuf, te
bind noowug doom aadama ci biir doom

aadama. .
2 Mu ne: «Maa ngii di waaja def Yerusalem, muy

ndabal sanj luy mandee, fieel mboolem xeet yi ko
wér, te kera bu fiuy gaw Yerusalem, Yuda gépp ca
lay bokk.

3 Bésub keroog maay def Yerusalem di doj wu diis
gann ci xeet yépp. Képp ku ko jéema yéngal, da ciy
gaafioo gaafiu rekk. Te xeeti addina yépp ay daje ci
kawam.

4 Su keroogee,» kaddug Aji Sax jee, «ngélémte laay
dumaa wépp fas, te ag ndoflaay dumaa gawaram.
Kér Yuda nag laa naan jakk samay gét, te ag cil-
maxa laay dumaa wépp fasu xeet yi.

> Su ko defee njiiti Yuda ci seen xol lafiu naa: “Waa
Yerusalem, sunu doolee ngi ci sunu Yalla, Aji Sax ji
Boroom gangoor yi.”

6 «Bésub keroog maay def njiiti Yuda mel ni
ab taal bu jafal jalu matt, mbaa jum bu fiu jafal
ci sabaaru pepp; wetu ndijoor ak wetu cammoii
lafiuy xoyome mboolem xeet yi leen weér, te
Yerusalem toog bérebam, di Yerusalem ba tey.

7 «Aji Sax ji Yuda lay njékka wallu, ndax darajay
waa kér Daawuda ak darajay waa Yerusalem bafa
magg ba épple Yuda.

8 Bésub keroog Aji Sax jeey doon kiiraayal waa
Yerusalem. Ni géna néew doole ci fioom sax fiook
Daawudaay tolloo doole, waa kér Daawuda jiite
leen ni Yalla, ni malaakam Aji Sax ji.
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Naawlu dikkal na réew mépp

9 «Su bés baa laay tambalee faagaagal mboolem
xXeet yiy songsi Yerusalem.

10 Bu loolu amee maay sottil waa kér Daawuda
ak waa Yerusalem, noowug yiw aki dagaan, ba fiu
geesu ma man mi fiu jam ba mu sar, te dinafiu ko
jooy ni fiuy jooye benn bajjo, di ko naqarlu ni fiuy
nagarloo deewug taaw.

11 Su bés baa yuuxi déj yu réy ay jibe fi
Yerusalem, mel ni yuuxi déj ya ca Adadd Rimon™
ca jooru Megido.

12 Waa réew meey jooy seenub déj, lang gu nekk
beru fioomu neen. Langu kér Daawuda di fioomu
neen, seeni jabar di fioomu neen; langu kér Natant
di fioomu neen, seeni jabar it di fivomu neen.

13 Langu kér Lewi di fioomu neen, seeni jabar di
Noomu neen; langu Simey+ di fioomu neen, seeni
jabar di fioomu neen.

14 Mboolem lang yi ci des it, lang gu ci nekk di
Noomu neen, seeni jabar di fivomu neen.

13

Ay tuur ak yonenti caaxaan day jeex
1 «Bésub keroog bétu ndox dina bénnal kér
Daawuda ak waa Yerusalem, ngir setal bakkaar ak
sobe.
2 «Bésub keroog,» kaddug Aji Sax jee, Boroom
gangoor yi, «dakkentali Xérém laay jéle ciréew mi, ba

* 12.11 Adadd Rimon mooy fa fiu doon jooye deewug Yosya, buur
bubaaxba. Seetal ci2.Jaar-jaarya35.21-25. T 12.12 Natan, kenn
la ci doomi Daawuda. Seetal ci 2.Samiyel 5.14. i 12.13 Simey, ab
sétla ci Lewi. Seetal ci Mucc ga 6.16-17.
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deesatu leen fattaliku. Yonent yeek xelum xXérémtu
it, maa koy tukkal ci réew mi.

3 Te képp kuy biralati kadduy waxyu, ay waaju-
ram, baayam ak ndeyam nafiu ko wax ne ko: “Doo
dese bakkan, ndax yaa fen ci turu Aji Sax ji.” Ay
waajuram, baayam ak ndeyam nafiu kojambamu
dee ca ba muy biral kadduy waxyu.

4 «Su bés baa, bépp yonent buy biral kadduy
waxyu, kersa lay am ci am peefioom. Kenn du sol

ni yonent yi, yérey der yu and ak kawaram, ngir di
naxe.
> Kenn ku ne da naan: “Man de dumab yonent,

beykat laa. Ab surga laa masa doon ba may ndaw
ba tey.”

6 Te su fiu ko nee: “Légét yii ci sab dénn nag?”
Da naan: “Lii de ay 1égét la yu ma jéle ca sama kér
xaritya®*.”

Kollére feddaliku na

7 «Eey saamar, yewwulal sama samm bi,

sama jambaar jii ma léngool,»

kaddug Aji Sax jee, Boroom gangoor yi.

«DOoral samm bi, xar yi tasaaroo,

ma walbati sama loxo, jublu ci jur gu ndaw gi.
8 Su boobaa ci réew mi mépp,» kaddug Aji Sax jee,
«Naari xaaj yi lees di dagg, fiu sanku,

Netteel ba ca des lees fay wacc.

9 Netteel bi laay tabbal ci sawara,

xelli ko ca ni fiuy xellee xaalis,

nattu ko ni fiuy nattoo wurus cib taal.

Xaaj boobu moo may woo ci sama tur,

13.6 xarit ya: li muy tekki mooy tuur yi, ci waxin.
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ma wuyu ko.
Moom laay wax: “Sama fiofi,”
moom mu ne: “Aji Sax jeey sama Yalla.”»

14

Xare bu mujj jib na
1Bés a ngii di dikkal Aji Sax ji,
ca lees di séddoo fi seen biir,
alal ju fiu nangoo ci yeen.

2 Xeet yépp laay dajale ci kaw Yerusalem, ngir
Xare.
Dékk bi lees di nangu, séxétoo kér yi,

tédde jigéen fii.

Genn-wallu dékk beey génn, gaddaay,

waaye ndesu askan wi, deesu leen jéle ci dékk bi.

3Suboobaa la Aji Sax jiy génn,

xeex ak yooyu xeet,

ni mu baaxoo xeexe ci bésub xare.

4 Bésub keroog, kaw tundu Oliw ya la tankam yay
sampe,

fa janook Yerusalem, ca penku,

tundu Oliw ya xar ca digg ba,

penku ba sowu, def xur wu yaa,

genn-wallu tund wa randu, jém béj-gannaar;

genn-wall ga jém béj-saalum.

5Xur wa ca diggante sama tund ya ngeen di jaare
daw,

ndax xur wa ba Accal lay akki.

Na seeni maam dawe woon ngeen di dawe,

ba suuf sa yéngoo ca janti Osiyas buurub Yuda.

Sama Yalla Aji Sax ji mooy dikKk,

and ak mboolem fiu sell fii.

6 Bésub keroog, dug leer,
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dub sedd, te du benn tawub yuur.

7Benn bésu boppam lay doon

bu Aji Sax ji doygr xam;

du doon béccég, du doon guddi,

te bu ngoonee mu leer.

8 Bésub keroog Yerusalem la ndox di wale,
genn-wall gl jém géeju penku,

genn-wall gi, géeju sowu,

te noor ak nawet lay doon.

9 Aji Sax ji mooy doon buuru addina sépp,
bésub keroog Aji Sax ji di kenn, turam di wenn.

10Réew mi mépp ag joor lay soppaliku,

dale ko Geba ba Rimon ca béj-saalumu Yerusalem,
Yerusalem tooge bérebam, tiim la ko wér,

dékk bidale ca buntu Befiamin, ba fabuntba woon,
jall ba ca buntu Jaddukaay ba,

daleeti ca tatay Ananel ba ca nalukaayi resefii

uur”

11 Dees na ko dékke te deesatu ko faagaagal,
kaaraange la Yerusalem di dékke.

12Yii duma la Aji Sax jiy duma

mboolem xeet yi xareek Yerusalem:

seen suux Mooy yaqu te fiu ne jonn taxaw,

seeni gét yaqu ca seen biir paxi gét,

seenu lammif néb ca seen biir gémmiri.

13 Bésub keroog tiitaange ju réy mooy tukkee ci Aji
Sax ji

wacc ci seen biir;

ku nekk japp sa loxol moroom,

* 14.10 Mboolem Yerusalem, ak ci wetam yépp la aaya bi wax ne
mooy tiim diiwaan bi ko wér.
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Nu songoo.

14Yuda it day fekksi Yerusalem ci xeex bi,
te dees na dajale alali xeet yi leen wér yépp;
wurus, xaalis ak yére, bare, ne gann.
15Yooyu duma it mooy dal fas

ak berkelleek giléem ak mbaam-séf

ak 1épp luy jur ci biir dal yooyu,

noonu lees di dumaa mala yépp.

16 Su boobaa mboolem ndesu wépp xeet wu son-
goon Yerusalem,

Yerusalem lay yéegi at mu ne,

ngir sujjootali Buur Aji Sax ji Boroom gangoor i,

tey maggalsi maggalu Mbaar yi.

17 Te gépp langu kaw suuf gu yéegsiwul ba
Yerusalem,

ngir sujjootalsi Buur Aji Sax ji Boroom gangoor i,

googu lang du tawlu.

18 Langu Misra it, su fiu yéegul ba dikk, dufiu tawlu;

dinafiu jot ci duma yi Aji Sax jiy duma

xeet yi yéegul ba maggalsi maggalu Mbaar yi.

19 Loolooy doon dumay Misra ngir seen bakkaar,

di dumay wépp xeet ngir seen bakkaar

ndax fiakka yéeg ba maggalsi maggalu Mbaar yi.

20 Bésub keroog jooldoliy fas yi sax dees na ci bind:

«Sell na fieel Aji Sax ji.»

Te ni ndabi tuurukaay yi fi kanam sarxalukaay bi
selle,

cin yi géna néew daraja ci biir kér Aji Sax ji sax,
noonu lafiu selle.

21Su boobaa luy cin ci Yerusalem ak Yuda,

Aji Sax ji Boroom gangoor yi lees koy sellalal,

ba mboolem fii dikk di sarxalsi,
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cilafuy jél, togge.
Te bésub keroog ab jula dootul am ci biir kér Aji Sax
ji Boroom gangoor yi.



XXX

Kaddug Yalla
The Holy Bible in the Wolof language of Senegal,
translated by La Mission Baptiste du Sénégal
La Sainte Bible en langue wolof du Sénégal, traduite
par La Mission Baptiste du Sénégal
copyright © 2025 La Mission Baptiste du Sénégal

Language: Wolof

Cette &oelig;uvre est mise &agrave; disposition sous licence Creative Com-
mons Attribution - Pas d'Utilisation Commerciale - Pas de Modification 4.0
International (CC BY-NC-ND 4.0)

] Vous &ecirc;tes autoris&eacute; &agrave; :
Partager &mdash; copier, distribuer et communiquer le mat&eacute;riel
par tous moyens et sous tous formats. L'Offrant ne peut retirer les autori-
sations conc&eacute;d&eacute;es par lalicence tant que vous appliquez les
termes de cette licence.
Attribution  &mdash; Vous devez cr&eacute;diter 1'&OElig;uvre,
int&eacute;grer un lien vers la licence et indiquer si des modifications
ont &eacute;t&eacute; effectu&eacute;es &agrave; 1'Oeuvre. Vous devez
indiquer ces informations par tous les moyens raisonnables, sans toutefois
sugg&eacute;rer que 1'Offrant vous soutient ou soutient la fa&ccedil;on
dont vous avez utilis&eacute; son Oeuvre.
Pas d&rsquo;Utilisation Commerciale &mdash; Vous n'&ecirc;tes pas au-
toris&eacute; &agrave; faire un usage commercial de cette Oeuvre, tout ou
partie du mat&eacute;riel la composant.
Pas de modifications &mdash; Dans le cas o&ugrave; vous effectuez
un remix, que vous transformez, ou cr&eacute;ez &agrave; partir du
mat&eacute;riel composant I'Oeuvre originale, vous n'&ecirc;tes pas au-
toris&eacute; &agrave; distribuer ou mettre &agrave; disposition 1'Oeuvre
modifi&eacute;e.
Pas de restrictions compl&eacute;mentaires &mdash; Vous n'&ecirc;tes
pas autoris&eacute; &agrave; appliquer des conditions 1&eacute;gales
ou des mesures techniques qui restreindraient 1&eacute;galement autrui
&agrave; utiliser 1'0Oeuvre dans les conditions d&eacute;crites par la li-
cence.
C'est un r&eacute;sum&eacute; (et non pas un substitut) de la licence. Pour
voir une copie de cette licence, cliquez ici.
La Mission Baptiste du S&eacute;n&eacute;gal a le plaisir de vous
autoriser &agrave; utiliser toute portion tir&eacute;e des Ecritures
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qui sont disponibles sur http:// biblewolof.com et sur ces appli
(1&rsquo;&oelig;uvre), sous r&eacute;serve que le cr&eacute;dit nous soit
reconnu par &eacute;crit, avec la mention du nom de notre organisation
(voir plus loin). Mais on ne peut la modifier de quelque fa&ccedil;on que
ce soit, ni l&rsquo;utiliser &agrave; des fins commerciales, c&rsquo;est
&agrave; dire, de telles ressources ne peuvent &ecirc;tre vendues &agrave;
un prix sup&eacute;rieur au co&ucirc;t de la reproduction.

Cette licence né&rsquo;autorise pas un mixage combinant les
&eacute;critures en wolof avec vos propres ressources traduites en
wolof. Si vous d&eacute;sirez faire un mixage, vous devez en obtenir
1&rsquo;autorisation, et pour cela nous exigeons un &eacute;chantillon
de traduction pour une pr&eacute;alable approbation de notre part. En
effet des ressources mal traduites portent pr&eacute;judice &agrave; la
cr&eacute;dibilit&eacute; des &eacute;critures.

De m&ecirc;me, s&rsquo;il s&rsquo;agit d&rsquo;enregistrements
des &eacute;critures, nous exigeons des &eacute;chantillons
de la mati&egrave;re enregistr&eacute;e, pour approbation
pr&eacute;alable de notre part. En effet des voix marqu&eacute;es
d&rsquo;accent pourraient &ecirc;tre dommageables &agrave; la
cr&eacute;dibilit&eacute; des &eacute;critures.

Pour demander la permission de faire quoi que ce soit en dehors du cadre
de cette licence, contactez-nous.

Voici les d&eacute;clarations de copyright &agrave; inclure dans
I'&oelig;uvre:

&Eacute;criture extraite de (s&rsquo;il s&rsquo;agit d&rsquo;une por-
tion de livre)

Suivi de:

K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi &copy; 2025 MBS
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr

Vous pouvez aussi utiliser une forme abr&eacute;g&eacute;e:

(Nom du livre abr&eacute;g&eacute;) 2025 MBS (NINEA: 20215410C9)
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr

La politique de confidentialit&eacute; se trouve ici.
This work is licensed under Creative Commons Attribution-

NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International (CC BY-NC-ND 4.0)

[] You are free to:
Share &mdash; copy and redistribute the material in any medium or
format. The licensor cannot revoke these freedoms as long as you follow
the license terms.
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Attribution &mdash; You must give appropriate credit, provide a link to
the license, and indicate if changes were made. You may do so in any
reasonable manner, but not in any way that suggests the licensor endorses
you or your use.

NonCommercial &mdash; You may not use the material for commercial
purposes.

NoDerivatives &mdash; If you remix, transform, or build upon the mate-
rial, you may not distribute the modified material.

No additional restrictions &mdash; You may not apply legal terms or
technological measures thatlegally restrict others from doing anything the
license permits.

This is a human-readable summary of (and not a substitute for) the license.
To view a copy of this license, click here.

La Mission Baptiste du S&eacute;n&eacute;gal is pleased to give you per-
mission to use any of the scriptures on http://biblewolof.com and in these
apps (hereafter referred to as the Work) as long as you give credit to MBS
with a copyright notice, and you do not modify or mix the work, and do not
sell materials at a price over the cost of reproduction.

In other words, you may download the Work and share it with others as
long as you credit us, but you can&rsquo;t change the Work in any way or
use it commercially (for profit).

If we give you permission to do a re-mix (combining the scriptures in wolof
with your own materials translated in wolof), we will ask for a sample
translation or audio recording to approve first, before any distribution.
Materials badly translated and voices with a foreign accent impair the
credibility of the scriptures.

To ask permission to do anything outside the scope of this license, contact
us.

Here are copyright statements to include with the work :

Scripture citations taken from(if it's only a portion of a book) followed
by

K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi &copy; 2025 MBS
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode

Or you may use a shortened form:

(Name of the book) 2025 MBS (NINEA: 20215410C9)
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode

You can read our privacy policy here.
Ligg&eacute;ey bii turu sa&ntilde;-sa&ntilde;u j&euml;fandikoom di

&laquo; Creative Commons BY-NC-ND 4.0 &raquo; ; maye na ku ko yeb,
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f&eacute;pp ci &agrave;ddina, ci kaw way jefandiku ji w&agrave;ccoo
ak yii ndigal: BY = SM (dees na Seedeel boroom Moomeelam); NC = AJ
(Amul Jaay); ND = AS (Amul Soppi). Ku b&euml;gga gis sottib sa&ntilde;
sa&ntilde;u j&euml;fandikoo bi, seet ko fii.

[] Mission Baptiste du S&eacute;n&eacute;gal am na mb&eacute;gtey
may leen ngeen yeb, ak sotti, ak wasaare lu mu mana doon ci
K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi ci http://biblewolof.com, ak ci appli yii, ci
kaw ngeen seedeel nu sunu moomeel (seetal ci suuf). Waaye dungeen ci
mana soppi lenn, ak nu coppite ga mana t&euml;dde, te ngeen ba&ntilde;
cee jaaye lenn ci nj&euml;g gu wees li leen sottib mbind mi dikke.

Su dee lu ngeen raxe (muy seen ligg&eacute;eyu bopp bu ngeen tekki
ci wolof, boole ko ak lenni k&agrave;ddug Y&agrave;lla gi ci wolof), ba
b&euml;gg koo sotti ngir wasaare ko, war ngeen cee j&euml;kka am sunu
ndigal, te jox nu ci seenub tekki, lu tuut lu nu ko mana natte ba mu doy nu,
ndax jumtukaay yu tekki bi awul yoon g&agrave;kkal na Mbind mu sell mi.
Jokkooleen ak nun, ngir s&agrave;kku ndigalu def lu mu mana doon, lu
wees kemu sa&ntilde;-sa&ntilde;u j&euml;foo.

Ba tey su dee lu ngeen jukkee ci k&agrave;ddug Y&agrave;lla gi, ba def ko
ay d&eacute;gtal yu ngeen taataan, b&euml;gg nanu ngeen s&agrave;kkal
nu ci seenub taataan, lu tuut lu nu mana natte baat yi ba mu doy nu, ndax
baat yu seen l&agrave;mmi&ntilde;u boroom taq itam, g&agrave;kkal na
ab ligg&eacute;ey.

Yii k&agrave;ddu la sa&ntilde;-sa&ntilde;u j&euml;foo tege, te warees koo
boole ciligg&eacute;ey bi:

Ci&hellip;&hellip;&hellip;&hellip; lanu ko jukkee,(su dee ab dogu
t&eacute;ere do&eng;&eng;)

K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi &copy; 2025 MBS
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr

Manees naa j&euml;fandikoo itam ab g&agrave;ttalub turu t&eacute;ere bi

(Turu g&agrave;ttalu t&eacute;ere bi) 2025 MBS (NINEA: 20215410C9)
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
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Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.
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